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1. A quotation sailed into his head and he couldn't resist
repeating italoud.
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] 2. At fifteen you had the radiance of early morning, at twenty
you will begin to have the melancholy brilliance of the moon, and when
you are my age you will give out, as I do, the genial golden warmth of 4
P.M.
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5] 3: Phoebe's great stuff," confided Sloane, sotto voce.
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] 4: She rubbed it delicately with the tips of her fingers, and
then a teargathered in the corner of her eye, and slid down her cheek.
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